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Une solution complète
L’amortisseur SlowMotion@ à clipser sur le bras 
de la charnière assure un fonctionnement parfait 
et silencieux lors de la fermeture.

Une large gamme pour chaque application
L’amortisseur à clipser SlowMotion@ a été 
développé pour être utilisé avec les charnières 
des séries Optima Click, M Click et MS Slide-On, 
et ce dans tous les coudes standards. De nouveaux 
connecteurs de renvoi permettent l’utilisation du 
SlowMotion@ avec les charnières d’angles 30°, 45°, 90°.

Eine abgerundete Lösung
Der Dämpfer Add-on SlowMotion@ für Scharniere 
stellt den perfekten und geräuscharmen 
Bewegungsablauf sicher, auch wenn die Möbeltür 
mit Wucht zugeschlagen wird. 

Ein breit gefächertes Programm für jede Anwendung
Der Dämpfer SlowMotion@ ist für alle 
Anwendungsmöglichkeiten der Scharnierserien 
Optima Click, M Click und MS Slide-On entwickelt 
worden. Er ist für alle Standard-Kröpfungen erhältlich. 
Die neuen Adapter  lassen den Einsatz vom Dämpfer 
SlowMotion@ auch für Eckscharniere 30° und 45° 
sowie für Stollenscharniere zu.

SlowMotion@

Le mouvement parfaitement 
contrôlé

Perfekt kontrollierter 
Bewegungsablauf

Montage/ Montageanleitung

Démontage/ Demontage

1 2

1

Dimensions de la porte
Türmaße

Largeur
Breite

450 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm

Hauteur
Höhe

600 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm
1200 mm
1200 mm
1200 mm
1200 mm
2100 mm
2100 mm

Epaisseur
Dicke

18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm

3,0 kg
3,1 kg
3,6 kg
4,1 kg
4,5 kg
5,4 kg
6,2 kg
7,2 kg
7,8 kg
9,3 kg
10,9 kg
12,3 kg

Poids de la 
porte

Türgewicht

SlowMotion@ 0/8/15

SlowMotion@ coude 0
SlowMotion@ KR 0

59.0500.**.00.000

SlowMotion@ coude 8
SlowMotion@ KR 8

59.0500.**.08.000

Charnières pour porte bois/Scharniere für Holztüren

Charnière pour porte à cadre aluminium/Scharniere für Alurahmentüren
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2

Nombre de charnières 
Anzahl Scharniere

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
2
2
2

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
1
2
2

SlowMotion@ Standard

SlowMotion@ 30°/45°/90°

SlowMotion@ coude 15
SlowMotion@ KR 15

59.0500.**.15.000

Renvoi pour charnière 
d’angle 30° + SlowMotion@
Für 30° Scharnier; Adapter 30° in 
Kombination mit Add-on KR 15

59.0500.06.30.00000

Renvoi pour charnière
d’angle 45° + SlowMotion@
Für 45° Scharnier; Adapter 45° 
in Kombination mit Add-on KR 8

59.0500.06.45.00000

Renvoi pour charnière 
d’angle 90° + SlowMotion@
Für Stollenscharnier; Adapter für 
Stollenscharnier und Add-on KR 0

59.0500.06.90.00000

L’amortisseur 
SlowMotion@
doit être de préférence 
monté sur la charnière 
inférieure.

Die SlowMotion@
Dämpfer vorzugsweise 
am unteren Scharnier  
befestigen.

Position de montage optimale
Ideale Einbauposition
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** Finitions:
16 = Nickel
06 = Gris sur demande

** Ausführungen: 
16 = Vernickelt
06 = Grau auf Anfrage

Dimensions de la porte
Türmaße

Largeur
Breite

450 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm
600 mm

Hauteur
Höhe

600 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm

1200 mm
1200 mm
1200 mm
1200 mm
2100 mm
2100 mm
2100 mm

Epaisseur
Dicke

18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm

3,0 kg
3,1 kg
3,6 kg
4,1 kg
4,5 kg
5,4 kg
6,2 kg
7,2 kg
7,8 kg
9,3 kg
10,9 kg
12,3 kg
17,0 kg

Nombre de charnières 
Anzahl Scharniere

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
2
2
2
3

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
1
2
2
1

SlowMotion@ Standard

Poids de la 
porte

Tür-Gewicht

Montage/ Montageanleitung

2 3

Finaliser l’installation de l’amortisseur SlowMotion@ sur le bras de la charnière en fermant et en ouvrant 
la porte une fois.

Um die Montage des Dämpfers SlowMotion@ abzuschließen, muss die Schranktür einmal geöffnet und 
geschlossen werden.

SlowMotion@ 175°

SlowMotion@ 175°
59.0500.**.0W.000

1
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Une solution fonctionnelle et élégante
L’amortisseur SlowMotion  associe à la fois: 
contrôle du mouvement, silence et  design élégant. 

Une large gamme d’application
L’amortisseur SlowMotion  a été développé pour être 
utilisé avec les charnières Optima Click, 
M Click et MS Slide-On, coude 0, 8, 15 et pour les 
applications spéciales d’angle 24°, 25°, 30°, 45°, 90°.

Funktionale, elegante Lösung
Der Dämpfer SlowMotion  verbindet alle Eigen-
schaften von kontrolliertem und geräuscharmem  
Bewegungsablauf mit  einfachem und elegantem 
Design.

Eine breit gefächerte Anwendungspalette
Der Dämpfer SlowMotion  wurde für Scharniere 
der Serien Optima Click, M Click und MS Slide-On
entwickelt. 
Er kann für die Kröpfungen 0, 8, 15 sowie
bei Eckscharnieren 30° und 45° und bei 
Stollenscharnieren eingesetzt werden.

SlowMotion

Amortissement
et design élégant

Dämpfungstechnologie 
mit elegantem Design Montage/ Montageanleitung

Artikelnummer beinhaltet:

und Montageanleitung

Référence pour : 

montage

21
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59.0600.06.0X0.0000
59.0600.06.0XB.0000

59.0600.06.0M0.0000
59.0600.06.0MB.0000

I.45-48
I.52

Sl

I.45-48
I.52

Position de montage optimale
Ideale Einbauposition

L’amortisseur
SlowMotion
doit être monté 
de préférence
sur la charnière inférieure.

Die SlowMotion
Dämpfer vorzugsweise 
am unteren 
Scharnier  befestigen. 

Dimensions de la porte
Türmaße

Largeur
Breite

450 mm
350 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm
500 mm
600 mm
400 mm
450 mm

Hauteur
Höhe

600 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm
700 mm
1200 mm
1200 mm
1200 mm
1200 mm
2100 mm
2100 mm

Epaisseur
Dicke

18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm
18 mm

3,0 kg
3,1 kg
3,6 kg
4,1 kg
4,5 kg
5,4 kg
6,2 kg
7,2 kg
7,8 kg
9,3 kg
10,9 kg
12,3 kg

Nombre de charnières 
Anzahl Scharniere

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
2
2
2

1
1
1
1
1
1

1-2
1-2
1-2
1
2
2

SlowMotion Standard

Poids de la 
porte

Türgewicht

3 4 5 6
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Une solution simple pour réduire le bruit 
L’amortisseur de porte ZITTO est la solution 

à la fermeture des portes.

Un support pour chaque besoin
L’amortisseur ZITTO s’adapte sur 3 supports        
différents: embase linéaire, cruciforme 37mm et 
28mm. Il peut également être inséré directement
dans le chant du caisson, dans un perçage de 
Ø10mm.

Die einfachste Lösung für geräuscharmes Schließen

Verminderung von Schließgeräuschen. 

Viele Anwendungsmöglichkeiten

eingesetzt werden: linear, mit 37 und 28 mm 

Er kann auch direkt in die Möbelseite eingebaut 
werden. Dafür benötigt man eine Bohrung mit 
10 mm Durchmesser.

Zitto

Un mouvement doux 
et silencieux

Leichtes, sanftes Schließen

Amortisseur Zitto
Türdämpfer Zitto

59.5300.C6.00.000

10

min 51
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Position de montage optimale
Ideale Einbauposition

Le montage préconisé pour 
l’amortisseur ZITTO varie 
en fonction du poids 
et de la hauteur 
de la porte du meuble

Die optimale Positionierung 

individuell ermittelt werden.
Als maßgebliche Größen 

berücksichtigen.

19.5

21.5

300

450

600

80
80

80

Légende - Legende
Zone Optimale  - 

Embase 28mm
Adapterplatte 28mm

59.5328.**.00.000

Embase 37mm
Adapterplatte 37mm

59.0337.**.00.000

Embase linéaire
Adapterplatte linear

59.031L.**.00.000

** Finitions:
16 = Nickel
06 = Gris sur demande

** Ausführungen: 
16 = Vernickelt
06 = Grau auf Anfrage

Sur demande
Auf Anfrage

28
37

19,5
21,5
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Précision, silence, mouvement irréprochable: la 
technologie SlowMotion rend agréable le mouvement 
de fermeture des portes et tiroirs. La technologie 
SlowMotion dans le mobilier et dans les meubles de 
cuisine valorise le design et les choix des matériaux.  
Les portes se ferment agréablement, en silence.

Trois niveaux pour une qualité supérieure
Trois solutions différentes sont proposées: une 
variante indépendante de la charnière, une variante 

entièrement intégré à la charnière pour un design 

de la dernière génération d’amortisseurs en silicone, 

soient les conditions et la durée d’utilisation. 

Präzise, geräuschlose Bewegungsabläufe: Das 

Erfahrung. Küchenmöbel und Accessoires, welche 

durch ihre Funktionalität, ihr Design und die 
ausgesuchten Materialien den Eindruck von Qualität. 

Drei verschiedene Qualitätsstufen

Die Standardlösung geht vom direkten  Einbau 
des Dämpfers im Möbel aus, die Alternative ist 
ein nachrüstbarer Dämpfer für das Scharnier. Eine 
weitere Möglichkeit ist der vollständig integrierte 

einheitliches Design bietet. Alle Produkte sind mit 
Silikondämpfern der letzten Generation ausgestattet. 
Sie stellen auch unter starker Beanspruchung, 

konstant gute Funktionsweise sicher.

Technologie SlowMotion: 
La solution pour 
un mouvement parfait, 
silencieux et contrôlé. 

SlowMotion Technologie:
Die richtige Lösung 
für perfektes, 
geräuschloses Schließen
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